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Вступні фахові випробування проводяться на основі навчальних 

програм нормативних дисциплін циклу професійної та практичної підготовки, 

визначених навчальними планами підготовки студентів за освітньо-

професійним рівнем бакалавр зі спеціальності 035 Філологія спеціалізації 

035.035 слов’янські мови та літератури (переклад включно), перша – сербська 

(освітня програма “Сербська мова та література”). 

Фахове випробування ‒ форма вступного випробування для вступу на 

основі здобутого (або такого, що здобувається) ступеня або освітньо- 

кваліфікаційного рівня вищої освіти, яка передбачає перевірку здатності до 

опанування освітньої програми певного рівня вищої освіти на основі здобутих 

раніше компетентностей. 

Базу тестів фахового вступного випробування спеціальності 035 

Філологія спеціалізації 035.035 слов’янські мови та літератури (переклад 

включно), перша – сербська (освітня програма “Сербська мова та література”) 

на освітній рівень «Магістр» складають 2500 тестів з дисциплін: “Сербська 

мова”, “Історична граматика сербської мови”, “Історія сербської літератури”, 

“Вступ до словʼянської філології”, “Теорія і практика перекладу”. 

До кожного тестового завдання подані варіанти відповіді, з яких тільки 

один варіант правильний. Абітурієнт повинен розв’язати тест, обравши 

правильну відповідь серед запропонованих. 

Кожен екзаменаційний білет містить 25 тестових завдань, складених 

відповідно до програми фахового вступного випробування. Працівники 

Приймальної комісії Університету формують індивідуальні набори тестів за 

кількістю вступників у день фахових випробувань. 

Академічна доброчесність під час складання іспиту: очікуємо, що 

вступники під час процедури фахових випробувань будуть представляти свої 

знання та міркування. Списування, втручання в роботу інших вступників, 

отримання додаткової інформації за допомогою гаджетів тощо є прикладами 

можливої академічної недоброчесності. Виявлення ознак академічної 

недоброчесності під час процедури фахових випробувань є підставою до того, 

що приймальна комісія не зарахує результати, незалежно від масштабів 

списування чи обману в будь-якій формі. 

Жодні форми порушення академічної доброчесності не толеруються. 

 

Політика виставлення балів. 

Кожна правильна відповідь оцінюється в 4 умовні бали (загалом max = 

100), що є оцінкою (від 100 до 200) результату фахових випробувань. 

 

Конкурсний бал розраховується відповідно до алгоритму розрахунку 

при вступі на освітній рівень магістра. 



Згідно з пунктом 7.4, Розділу VII «Порядку прийому на навчання для 

здобуття вищої освіти в 2023 році» (доступний за покликанням: 

https://mon.gov.ua/storage/app/media/vishcha-osvita/vstup-

2023/15.03.2023/Nakaz.MON.276.vid.15-03-2023-yustovanyy.pdf : «для 

конкурсного відбору на навчання для здобуття ступеня магістра на основі НРК6 

та НРК7: 

 

Конкурсний бал (КБ) = 0,2 × П1 + 0,2 × П2 + 0,6 × П3, де 

П1 – оцінка тесту загальної навчальної компетентності ЄВІ; 

П2 – оцінка тесту з іноземної мови ЄВІ; 

П3 – оцінка ЄФВВ або оцінка фахового іспиту в передбачених цим 

Порядком випадках. 

Оцінка вступного іспиту для іноземців є єдиною складовою конкурсного 

бала для цієї категорії вступників». 
 

Сучасна сербська літературна мова 

Фонетика сучасної сербської мови 

Фонетична і фонологічна системи сербської мови, її найважливіші звукові 

морфонологічні особливості. Звуковий та фонемний інвентар мови. Основні 

правила щодо розподілу фонем. Просодична система. Система наголосу. 

Сучасні тенденції щодо інтерпретації наголосу. Довгота. Інтонація, пауза, 

мелодика, темп, тембр. Мелодика та наголос у реченні. Фонетичні та 

морфонологічні чергування, їх відображення на письмі й у вимові. 

Рефлекси давнього «ятя» у написанні та вимові. 

 

Морфологія сучасної сербської мови 

Частини мови. Самостійні, повнозначні і неповнозначні, похідні й непохідні 

слова. Іменник, граматичні категорії іменника. Граматичні та лексичні 

особливості іменника. Відмінювання іменника. Зразки відмінювання. 

Прикметник. Основні граматичні категорії прикметника. Повна і коротка 

форми прикметника. Відмінювання прикметників. Ступені порівняння 

прикметників. 

Дієслово, граматичні категорії дієслова. (вид, спосіб, особа, час, стан тощо). 

Особові та безособові форми дієслів. Система часів у сербській мові. Прості 

та складні форми. Система партиципів (партицип презента, партицип 

перфекта 1, партицип перфекта ІІ, пасивний партицип), їх роль у творенні 

дієслівних форм. Пасив. Зразки дієвідмінювання дієслів. Нерегулярні 

дієслова, суплетивні форми. Форми умовного способу. Наказовий спосіб. 

Невідмінювані частини мови у сербській мові. Прислівники. Значення 

прислівників. Ступені порівняння прислівників. Значення прийменників та 

прийменникових сполук, їх функції. Сполучники. Частки. Вигуки. 

https://mon.gov.ua/storage/app/media/vishcha-osvita/vstup-2023/15.03.2023/Nakaz.MON.276.vid.15-03-2023-yustovanyy.pdf
https://mon.gov.ua/storage/app/media/vishcha-osvita/vstup-2023/15.03.2023/Nakaz.MON.276.vid.15-03-2023-yustovanyy.pdf


Словотвір сучасної сербської мови 

Способи словотвору в сербській мові. Суфіксація, префіксація, 

префіксально-суфіксальний спосіб творення, абревіація, конверсія, 

словоскладання, зрощення слів, інші способи творення слів. Твірна основа, 

похідне слово, зразки творення за частинами мови. 

 

Синтаксис сучасної сербської мови 

Речення. Граматична будова речення. Типи речень за складом. Типи речень 

за метою повідомлення. Головні та другорядні члени речення. Суб’єкт 

(підмет) та предикат (присудок). Категорії суб’єкта. Види предикатів. 

Категорії предиката. Об’єкт (додаток). Види об’єктів. Означення (атрибут 

та аппозиція) та обставина. 

Складносурядні речення та їх типи. 

Складнопідрядні речення та їх типи за змістом входження до структури 

речення. 

 

 

Лексикологія і лексикографія сучасної сербської мови 

Лексика сербської мови. Функціональний та часовий поділ сербської 

лексики. Синонімія, антонімія, омонімія тощо. Шляхи виникнення 

лексичної омонімії. Лексичні запозичення. Безпосереднє і непряме 

запозичення. Класифікація запозичень відповідно до мови-джерела. 

Основні групи запозичень за ступенем їх засвоєння сербською мовою. 

Адаптація запозичень. 

Фразеологія. Фразеологізми. Походження й види фразеологізмів за 

походженням та синтаксичною будовою. 

Сербське словникарство. Лексикографічна діяльність у ХVІІІ–на поч. ХІХ 

ст. Лексикографічні праці другої половини ХІХ ст. Сучасні лексикографічні 

видання. 

Сучасні правописи та граматики сербської мови. Найважливіші сучасні 

мовознавчі праці. Персоналії в сербській лінгвістиці. 

 

Діалектологія 

Класифікація середньо-південнослов’янських діалектів. Фонетичні, 

морфологічні, синтаксичні, лексичні особливості штокавського, 

кайкавського, чакавського та прізренсько-тимоцького діалектів. 



Характеристика говірок штокавського діалекту. Характеристика говірок 

кайкавського та чакавського діалектів. Відомі сербські діалектологи та їхні 

праці. 

 

Історична граматика сербської мови 

Праслов’янська мова та окремі слов’янські мови. Періодизація розвитку 

сербської мови. 

Мова сербської писемності і літератури XVІІІ-XІX ст. Діяльність Вука 

Караджича. Національний рух в Хорватії в 30-40-і рр. XІX ст. Ілліризм і 

діяльність Людевита Гая та його однодумців. Єдина сербсько- хорватська 

мова. Сербсько-хорватська і сербська мова у ХХ ст. 

Зміни в розвитку голосних і приголосних. Палаталізації, вплив j, зміни в 

просодії. Розвиток граматичних категорій. Іменник. Прикметник. 

Займенник. Числівник. Дієслово. Невідмінювані частини мови. 

 

Історія сербської мови 

Сербська мова серед інших слов’янських мов. Головні особливості 

сербської мови порівняно з іншими слов’янськими мовами. Стандартна 

(стандартизована) мова. Мовна норма. Органічні і неорганічні ідіоми 

сербської мови. Сербські діалекти. Особливості розвитку торлацького 

(прізренсько-тимоцького) діалекту. Стандартизація сербської мови з 

історичного погляду. Мовна ситуація на сербських землях (ІХ–початок ХІХ 

століття). Вук Караджич та розвиток сербської мови у ХІХ ст. Мовна 

ситуація в колишній Югославії і мовні варіанти. Сербсько-хорватська мова 

– чотири корелятивні мовні варіанти. Сербська мова наприкінці ХХ- 

початку ХХІ ст. Стилістична диференціація мови, функціонування мовних 

стилів / підстилів. 
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Історія сербської літератури 

 

Початки сербської літератури. Періодизація давньої сербської літератури. 

Сербський фольклор. Його значення для розвитку національної 

літератури. 

Жанри найдавнішої сербської літератури. Агіографічна література. 



Основні жанри середньовічної культової літератури. Апокрифи. Церковна 

поезія. Бесіди. 

Роль Кирила та Мефодія у розвитку сербської літератури. Житія Кирила та 

Мефодія ("Панонські легенди"). 

"Літопис попа Дуклянина" та його значення для розвитку давньої 

сербської літератури. 

Література епохи Неманичів. Сава Неманич. Перші Неманичі і створення 

сербської літератури. Стефан Неманя – державний діяч і літератор. Неманя – 

літературний протагоніст. Святий Сава (Растко) – перший перший визначний 

письменник в сербській літературі. Життя та діяльність Святого Сави. 

Стефан Первовінчаний. Агіо-біографічний жанр у давній сербській 

літературі. Творчість Стефана Первовінчаного. "Житіє та подвиги святого 

Симеона" як перша самостійна біографія. Образ Немані в житії. 

Творчість Доментіана та Феодосія. Розвиток традиції Стефана 

Первовінчаного у творчості Доментіана. Символіка "Житія святого Сави". 

Ідейні та художні особливості твору. Феодосій – біограф святого Сави. 

Художні особливості його житій. 

Архієпископ Данило та його послідовники. "Житія королів та 

архієпископів сербських" ("Житіє короля Драгутина", "Житіє короля Стефана 

Уроша II (Мілутина)"). Творчість Данилового учня. "Житіє короля Стефана 

Уроша III (Дечанського)" та "Житіє архієпископа Данила", їхні художні 

характеристики. 

Середньовічна проза. Романи, повісті, енциклопедії. Світські жанри у 

давній сербській літературі. «Роман про Трою». Сербська «Олександрида». Її 

особливості. Тваринний епос «Фізіолог». «Луцидар». 

Творчість Григорія Цамблака. Творчість Григорія Цамблака – 

слов’янського культурного діяча. "Житіє Стефана Дечанського" та "Служба 

Стефану Дечанському". Містично-ісихастична модель світу у творчості 

Г.Цамблака. Картини епохи, проекція історичних подій в "Житії Стефана 

Дечанського". 

Єфимія – перша сербська поетеса. Ідейні та художні особливості 
"Похвали князю Лазарю". 

Література епохи деспотовини. "Рашська школа". Ініціатор літературного 

відродження Стефан Лазаревич. Його поетичне послання "Слово любові". 

Найвизначніший письменник епохи деспота Стефана Костянтин Філософ. 

"Житіє деспота Стефана" - агіографія й історичне свідоцтво. Переплетіння 

традиційного і новаторського у творчості Костянтина Філософа. 

Література після падіння сербської середньовічної держави. Владислав 

Граматик. Дмитро Кантакузин - найвизначніший письменник др. половини XV 

ст. "Молитва до Богородиці" - найпоетичніший твір сербської літератури цієї 

епохи. Драма спасіння людської душі у творі. 

Види усної народної творчості у сербів. Народна проза. Народна поезія. 
Найважливіші пісенні цикли. 



Тенденції бароко в сербській літературі. Останній розквіт старої 

літератури (кін. XVII – поч. XVIII ст.). Історіографічна література. Джордже 

Бранкович – найвизначніший історіограф епохи. Творчість Рачан (Кипріяна, 

Єротея, Гаврила Стефановича Венцловича). 

Руськослов’янський період в історії сербської літератури. Зміни в 

духовному житті Сербії XVIII ст. Діяльність М. Суворова та Е.Козачинського. 

"Трагікомедія про Уроша V" Е.Козачинського та її переробка Й. Раїчем. 

Українсько-сербські культурні контакти у XVIII ст. 

Йован Раїч та Захаріє Орфелін – найвизначніші представники сербської 

літератури руськослов’янського періоду. Й. Раїч – носій традиційних 

тенденцій церковного просвітництва. "Історія" Й. Раїча. Літературна творчість 

Й. Раїча. З. Орфелін – представник нових тенденцій у сербській літературі. 

"Вітання Моїсею Путнику" як зразок барокового стилю в сербській поезії. 

Зображення трагедії сербського народу в поемі "Плач Сербії". Літературно-

просвітницька діяльність З.Орфеліна. 

Епоха Просвітництва у сербській літературі. Життя та творчість Досітея 

Обрадовича – свідоцтво великого перевороту в духовному житті сербів напр. 

XVIII ст. "Життя та пригоди" Д.Обрадовича. Його "Байки". Синтез філософії 

та літератури у творчій спадщині Досітея. Значення літературної та 

просвітницької діяльності Д.Обрадовича. 

Література Досітеєвої епохи. Йован Мушкатирович – збирач сербських 

народних прислів’їв. 

Сентименталістська та класицистична поезія. Лукіян Мушицький. 

Епоха передромантизму у сербській літературі. 

Вук Стефанович Караджич – видатний діяч культури національного 

Відродження. Боротьба Вука за національну літературу. Караджич – збирач 

народних пісень. Вук Караджич – реформатор сербської літературної мови. 

Історична проза Караджича. 

Поезія Сими Мілутиновича Сарайлії. 
Йован Стерія Попович та початки сербської драми. Еволюція творчості 

Стерії Поповича. Комедії "Брехун та підбріхувач", "Ворона у пір’ї павича». 

Поезії Стерії. Традиції Й.Стерії Поповича у сербській драматургії. 

Петар Петрович Нєгош. Творчий шлях Нєгоша. Поезії П.Петровича 

Нєгоша. Історико-філософське навантаження поеми "Промінь мікрокосмосу". 

Історичне та літературне значення поеми "Гірський вінець". Історична драма 

"Самозванець Степан Малий". Значення творчості  П.Петровича Нєгоша. 

Ідейно-художня специфіка сербського романтизму. Основоположник 

сербської романтичної лірики Бранко Радичевич. Ідейно-художні витоки його 

творчості. Ліричні поезії Бранка. Поеми "Учнівське прощання", «Сум і 

попередження», "Шлях". Місце Бранка Радичевича в історії сербської 

літератури. 

Йован Йованович Змай. Творчий шлях письменника. Любовна лірика 

Змая "Троянди", "Зів’ялі троянди". Тема національно-визвольної боротьби у 

поета. Політична сатира Змая. Дитячі поезії Й.Й. Змая. 



Джура Якшич – поет та прозаїк. Інтимна та політична лірика Якшича. 
Романтичні поеми Якшича. Якшич – драматург. 

Лаза Костич – останній великий поет-романтик. Драми Л. Костича. 

Філософське підгрунтя лірики Л.Костича. 
Реалізм у сербській літературі. Яков Ігнятович та його реалістичні 

романи ("Вічний наречений"). Фольклорний реалізм та його представники 

(С.Мітров Любіша). 

Жанр "сільського оповідання" в сербській літературі. Творчість 

основоположника сербського реалістичного оповідання Мілована Глішича. 

Критика бюрократичної системи, сатиричне зображення дійсності в творах 

М.Глішича ("Голова цукру"). Поетизація патріархальних взаємин ("Перша 

борозна"). 

Моральні та індивідуальні аспекти суспільно-політичної кризи в 

творчості Лази Лазаревича. Ліризм оповідань Л.Лазаревича. 

Янко Веселинович – ідеалістичний реаліст та регіоналіст. "Райські 

душі", "Від серця серцю". Тема національно-визвольної боротьби ("Гайдук 

Станко"). 

Сімо Матавуль. Літературно-естетичні погляди письменника. Далмація 

та Чорногорія в оповіданнях С.Матавуля.. Сатира і гумор у романі "Баконя фра 

Брне". 

Стеван Сремац – видатний представник сербського критичного т 

реалізму. Традиції М. Гоголя та М. Глішича у творах С.Сремця ("Піп Чира та 

піп Спира"). Гумористична манера оповіді письменника ("Івкова слава"). 

Художня типізація у творчості С.Сремця. Роман «Зона Замфірова» 

Новий етап у розвитку сербської реалістичної комедії (80-і – 90-і роки 

XIX ст.). Творчість Бранислава Нушича. "Підозріла особа", "Народний 

депутат", «Пані міністрова». Проза Б.Нушича. «Автобіографія». 

Гумористично-сатиричні твори Радоє Домановича. Алегорія та алюзія в 

оповіданнях Домановича. Повість "Страдія". 

Психологічний реалізм романів Светоліка Ранковича. Романи "Лісовий 

цар", "Сільська вчителька". Ідейно-художня основа романів Ранковича. 

Модерна у сербській літературі. Становлення модерної сербської 

модерної критики: Л.Недич, Б.Попович, Й.Скерлич. 

Парнасівсько-символістська поезія та її основні художні риси. Традиції 

французьких парнасівців та символістів у поезії Йована Дучича. 

Поетична творчість Алекси 

Шантича.    Філософська лірика 

Мілана Ракича. 

Ідейно-художня специфіка поетичної творчості Владислава Петковича- 

Діса. 

Поетична візія світу Сими Пандуровича. 
Ліричні реалісти. Іво Чіппіко. Далмація в оповіданнях І.Чіппіко. 

Соціальна проблематика роману "Павуки". 
Петар Кочич. Боснія в оповіданнях П.Кочича. Психологізм прози 

Кочича. Сатира "Борсук перед судом". 



Риси модерної прози у творчості Бориса Станковича. Оповідання 

Станковича. Життя Враня та вранян у драмах Станковича ("Коштана"). 

"Нечиста кров" як психологічний роман. 

Оповідання Велька Петровича – картинки з життя епохи. 

Проза Ісидори Секулич. 

Основні літературні школи в сербській літературі між двома війнами. 

Експресіонізм в сербській літературі. Модерністські пошуки Станіслава 

Вінавера. Художні особливості лірики Тодора Манойловича. Поезії Сібе 

Мілічича. 

Творчість Мілоша Црнянського періоду між двома війнами. 

Експресіоністська поезія М.Црнянського ("Лірика Ітаки"). Роман "Щоденник 

про Чарноєвича". Поеми "Суматра" та "Стражилово". Поетичний роман 

М.Црнянського "Переселення". 

Реалістична література в період між двома війнами. Поезія Десанки 

Максимович. Творчий шлях поетеси. Десанка та Україна. 

Синтез традиційного і модерного у творчості Іво Андрича. Художні 

пошуки Андрича. Лірична проза "Ex Ponto", "Неспокої". І.Андрич – оповідач. 

Оповідання-параболи І.Андрича. «Шлях Алі Джерзелеза». 

Особливості розвитку сербського сюрреалізму (М.Рістич, М.Дедінац, 

А.Вучо, О.Давічо). 

Література Народно-визвольної боротьби та її основні представники 

(С.Куленович, Б.Чопич). 

Повоєнна творчість лауреата Нобелівської премії Іво Андрича. Романи 

"Міст на Дрині" та "Травницька хроніка", їх значення для розвитку повоєнного 

сербського роману. «Проклятий двір» І.Андрича. 

Творчість Мілоша Црнянського повоєнного періоду. Еволюція творчості 

письменника. «Друга книга Переселення» як історичний роман нового типу. 

Психологізм "Роману про Лондон". Автобіографічний елемент в романі. 

Остання поема М.Црнянського "Плач за Бєлградом". 

Меша Селімович – автор роману-параболи про людську екзистенцію 

"Дервіш і смерть". Гуманістична концепція роману "Фортеця". 

Повоєнна сербська література (60-80-ті рр.) – основні тенденції та 

представники. 

«Проза дійсності» та її представники. Д. Михаїлович («Коли цвіли 

гарбузи»).М.Савич («Хлопці з Рашки»). 

Життєвий і творчий шлях Данила Кіша. Оповідання «Гробниця для 

Бориса Давидовича», «Енциклопедія мертвих». Романи Д.Кіша. 

Творчий шлях Борислава Пекича. «Час чудес», «Новий Єрусалим». 

Творчість М.Павича. «Хозарський словник» як перший роман ХХІ 

століття. 

Повоєнна сербська поезія. Б.Мількович, В.Попа. Особливості сербської 

поезії повоєнного періоду. 

Повоєнна сербська драматургія. Творчість Д.Ковачевича. 
Українсько-сербські літературні взаємини у кін. ХХ – на поч.. ХХІ ст. 

Переклади сучасної сербської літератури українською мовою. 
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Вступ до слов’янської філології 

 

Історія розвитку слов’янської філології як наукової дисципліни. 

Філологія як комплекс лінгвістичних і культурно-історичних дисциплін. 
Слов’янська філологія як галузь філологічних знань. Об’єкт та предмет 

слов’янської філології. 

Зародження та становлення слов’янської філології. Історія 

західнослов’янської філології. Історія східнослов’янської філології. Історія 

південнослов’янської філології. Історія слов’янської філології в 

неслов’янських країнах. 

Історія і традиції слов’янської філології у Львові. 

Сучасні слов’янські народи. 

Географічна, політична та етнічна картина сучасних словʼянських народів. 
Мова і література, культурні, наукові та навчальні славістичні центри 

сучасних словʼянських народів. 



Східнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що 

ліг в їх основу. 

Західнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що 

ліг в їх основу. 

Південнослов’янські літературні мови і найважливіші ознаки діалекту, що 

ліг в їх основу. 

Мови світу. Індоєвропейська сім’я мов. Група слов’янських мов. 

Праслов’янська мова. 

Класифікація слов’янських мов. Генетична спорідненість слов’янських 

мов. 

Слов’янські мови в складі індоєвропейської сім’ї мов. 
Праслов’янська мова. Періодизація історії праслов’янської мови. 

Діалектне членування праслов’янської мови. 

Проблеми етногенезу давніх слов’ян. Гіпотези та концепції 

прабатьківщини слов’ян 

Територія давніх слов’ян. Теорії прабатьківщини слов’ян. Дунайсько- 

карпатська теорія. Вісло-одерська теорія. Вісло-дніпровська теорія. 

Розширення території слов’ян на початку та у середині І тисячоліття н.е. 

Розпад слов’ян на дві гілки – західну і східну. Заселення слов’янами 

Балканського півострова. 

Відомості про слов’ян у античних авторів. Римські автори про слов’ян. 

Готські джерела про слов’ян. Візантійські автори про слов’ян. Східні автори 

про слов’ян. 
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Теорія і практика перекладу 

Історія перекладу. 
Теорія перекладу як наукова дисципліна. 

Еквівалентність, адекватність та цінність перекладу. 



Переклад як міжмовна трансформація. 

Контекст при перекладі. 

Види відповідників при перекладі. 

Відтворення фразеологізмів при перекладі. 

Безеквівалентна лексика та способи її передачі у перекладах. 

“Неправдиві (фальшиві) друзі” перекладача. 

Лексичні та граматичні трансформації при перекладі. 
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160 c. 

5. Корунець І. В. Вступ до перекладознавства. Підручник. Вінниця: Нова 

Книга, 2008. 512 с. 

6. Кияк Т. Р., Огуй О. Д., Науменко А. М. Теорія та практика перекладу. 

Підручник для студентів вищих навчальних закладів. Вінниця: Нова Книга, 
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